Lv

+ Pirms produkta lietosanas l0dzam rapigi izlasit visus noradijumus.

+ Jasaliek pieaugusam cilvékam. Piesardziba.

- Rapigi ievérojiet saliksanas noradijumus.

+ Pirms produkta dosanas bérnam, parliecinieties, ka tas ir drosi salikts.

- Savienojumus pievelciet regulari.

- Vienmér lietojiet $o pruduktu pieaugusa uzraudziba.

- Produktu lietojiet, ripigi izsverot bérna spéjas, lai novérstu jebkadus
negadijumus ar bérna un/vai kadas citas personas iesaisti.

+ Produktam nav bremzu.

Kops$ana:

+ Noslaukiet ar mitru dranu.

+ Produktu rapigi nosusiniet ar sausu dranu.

+ Neiemérkt adeni.

+ Saglabdjiet $o informaciju turpmakai uzzinai.

LT

+ Prie$ naudodami gaminj atidZiai perskaitykite visas instrukcijas.

+ Surinkti turi suaugusieji.

+ Laikykités surinkimo instrukcijy.

- Uztikrinkite, kad gaminys yra tinkamai surinktas pries atiduodami jj vaikui.
+ Reguliariai priverzkite jungtis.

+ Naudokite gaminj atsizvelgdami j vaiko galimybes, kad isvengtuméte incidenty,

susijusiy su vaiku ir (arba) treciasiais asmenimis.
+ Gaminyje néra stabdziy.
Valymas:
+ Nuvalykite drégna Sluoste.
+ Tinkamai nusausinkite gaminj sausu audeklu.
+ Nenardinkite j vanden.
+ ISlaikykite $ig informacijq naudojimui ateityje.

NL

+ Lees alle instructies zorgvuldig door voordat u het product gebruikt.
+ Te monteren door een volwassene.

+ Volg de montage-instructies zorgvuldig op.

- Zorg dat het product goed in elkaar is gezet voordat je het aan het kind geeft.

- Draai de koppelstukken regelmatig aan.

- Dit product alleen gebruiken onder toezicht van een volwassene.

+ Gebruik het product met inachtneming van wat het kind kan, om ongelukken
met het kind en/of derden te voorkomen.

+ Het product heeft geen remmen.

Reiniging:

- Afnemen met een vochtig doekje.

- Droog het product zorgvuldig af met een droge doek.

- Niet onderdompelen in water.

+ Bewaar deze informatie voor toekomstig gebruik.

PL

* Przed uzyciem produktu nalezy doktadnie przeczytac wszystkie instrukcje.
- Wymagany montaz przez osobe dorostq.

+ Nalezy doktadnie przestrzegac instrukcji montazu.

+ Przed przekazaniem produktu dziecku nalezy upewnic sie, ze jest on bezpiecznie

zmontowany.

+ Regularnie dokrecac potgczenia

+ Zawsze uzywac wyrobu pod nadzorem dorostych.

+ Produkt nalezy stosowac z nalezytym uwzglednieniem umiejetnosci dziecka w
celu unikniecia wypadkéw z udziatem dziecka i/lub oséb trzecich.

+ Produkt nie posiada hamulcow.

Czyszczenie:

+ Przetrzec wilgotng szmatkg.

- Doktadnie osuszy¢ produkt suchg szmatkq.

+ Nie zanurzaé w wodzie.

+ Zachowac te informacje do wykorzystania w przysztosci.

PT

- Leia atentamente todas as instrugdes antes de utilizar o produto.

+ Necessaria montagem por um adulto.

- Siga cuidadosamente as instru¢des de montagem.

+ Certifique-se de que o produto estd montado de forma segura antes de dar o
artigo & crianga.

+ Aperte as juntas regularmente.

+ Utilizar este produto sempre sob vigilancia de um adulto.

+ Utilizar o produto tendo em conta a capacidade da crianga, de modo a evitar
acidentes que envolvam a crianga e/ou terceiros.

+ O produto ndo tem travoes.

Limpeza:

+ Limpe com um pano hdmido.

+ Segue bem o produto com um pano seco.

+ Ndo mergulhe em agua.

+ Guarde esta informagdo para referéncia futura.

RO

- V& rugdm sd cititi cu atentie toate instructiunile inainte de a utiliza produsul.
- Este necesard asamblarea de catre un adult. Atentje.

+ Respectati cu atentie instructiunile de asamblare.

+ Asigurati-va cd produsul este bine asamblat inainte de a-I da copilului.

+ Strangeti periodic imbindrile.

+ Utilizati intotdeauna acest produs cu supraveghere de adult.

- Utilizati produsul avénd in vedere abilit&tile copilului, pentru a evita accidentele

care implicd copilul si/sau un tert.
- Produsul nu are frane.
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Curdatare:

+ Stergeti cu o lavetd umeda.

+ Uscati bine produsul cu o lavetd uscatd.

+ Nu scufundati produsul in apd.

- Pastrati aceste informatji pentru consultare ulterioard.

SK

+ Pred pouzitim vyrobku si pozorne precitajte vietky pokyny.

+ Vyzaduje sa dohlad dospelych. Varovanie.

+ Désledne dodrziavajte pokyny na montéz.

+ Kym date dietatu vyrobok, uistite sa, Ze vyrobok je bezpecne zmontovany.

+ Spoje pravidelne utahujte.

- PouZivajte tento vyrobok vylu¢ne pod dohladom dospelych.

+ PouZivajte vyrobok s ndlezitym ohladom na schopnost dietata zamedzit
nehoddm tykajucim sa dietata alalebo tretej strany.

+ Vyrobok nemé ziadne brzdy.

Cistenie:

+ Utrite vihkou handrickou.

+ Produkt dékladne vysuste suchou handri¢kou

- Nepondrajte do vody.

- Uschovaijte si tieto informacie na budlce poutZitie.

SL

+ Pred uporabo izdelka pozorno preberite vsa navodila

+ Sestaviti mora odrasla oseba.

+ Pozorno upostevajte navodila za sestavo.

+ Poskrbite, da je izdelek varno sestavljen, preden ga izrocite otroku.

+ Redno privijajte vse spoje.

+ |zdelek vedno uporabljajte pod nadzorom odrasle osebe.

- Priuporabi izdelka upostevajte otrokovo sposobnost, izogniti se nesrecam, pri
katerih bi lahko prislo do poskodbe otroke in/ali tretje osebe.

+ lzdelek nima zavor.

Ciséenje:

+ Obirisite z vlazno krpo.

+ |zdelek temeljito osusite s suho krpo.

+ Ne potopiti v vodo.

- Te informacije shranite za uporabo v prihodnosti.

MT

+ Jekk joghgbok agra sew I-istruzzjonijiet kollha gabel tuza I-prodott.

* Immuntarminn adulti.

+ Segwi l-istruzzjonijiet tal-armar battenzjoni.

- Zgura li l-prodott ikun armat b'mod sigur gabel ma taghti I-oggett lit-tifel/tifla.
- Issikka |-gonot regolarment.

+ Dan il-prodott ghandu jintuza dejjem taht is-supervizjoni ta’ adult.

+ Uza I-prodott fil-mod adatt ghall-abilitd tat-tifel jew tifla sabiex tevita incidenti

li jinvolvu lit-tifel jew tifla u/jew parti terza.
+ ll-prodott m'ghandux brejkijiet.

Tindif:

+ Imsah b'bi¢cca niedja.

+ Ixxotta |-prodott sew b'bi¢ca xotta.

- Tghaddasx fl-ilma.

- Zomm din I-informazzjoni biex tirreferi ghaliha fil-futur.

UK

+ lNepes BUKOPUCTaHHAM BMPOGY, byab Nacka, yBaXHO O3HaiomTecs 3 ycima
IHCTPYKLAMU.

+ HeobxigHa AonoMora A0pocoro.

+ PeTenbHO AOTPMUMYBATUCS IHCTPYKLl 3i 36MpaHHS.

+ TepL HiX BiAAaTV BUPIO ANTUHI. NepekoHaliTeca B TOMY, LLIO Oro MOBHICTIO
3ibpaHo.

+ PerynapHo niataryinTe 3'€AHaHHS.

* 3aBX/M BUKOPUCTOBYBATMW BUPI6 Nig HarNsA0M JOPOCAMX.

3aAns YHUKHERHS 6y/Ab -AKNX HELLACHUX BUNAAKIB 3 ANTUHO Ta/abo TPeTbor

CTOPOHOI BUKOPVICTOBYTE BUPIG 3 HANEXHWM ypaxyBaHHAM MOXAMBOCTel

ANTUHN.

+ Bupib He Ma€ ranem.

YnwieHHs:

* BUTUpaTVK BONOrOK CEPBETKOH.

+ PeTenbHO BUCYLINTY BUPIG CyXOt0 CEpPBETKOLO.

+ He 3aHyptoBaTtu y BOAY.

+ 3beperTu Lo iHGOPMaLito ANs NOAANBLIOIO BUKOPUCTaHHS.

WOODEN
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DA

+ Laes hele brugsanvisningen omhyggeligt, fer produktet tages i brug.

+ Samling skal foretages af en voksen.

+ Felg monteringsvejledningen omhyggeligt.

- Serg for, at produktet er sikkert samlet, for du giver det til barnet.

- Efterspcend lebende samlingerne.

+ Brug altid dette produkt under overvagning af en voksen.

+ Anvend produktet under hensyntagen til barnets kunnen for at undgd uheld
med barnet og / eller tredje part.

+ Der er ikke bremser pd produktet.

Rengering:

+ After med en fugtig klud.

- After produktet grundigt med en ter klud.

+ Md ikke nedscenkes i vand.

+ Gem denne vejledning til senere brug.

EN

+ Please read all instructions carefully before using the product.

+ Adult assembly required.

+ Follow assembly instructions carefully.

+ Ensure product is securely assembled before giving the item to the child.

- Tighten the joints regularly.

+ Always use this product with adult supervision.

+ Use the product with due consideration of the child's ability in order to avoid any
accidents involving the child and/or a third party.

+ The product has no brakes.

Cleaning:

+ Wipe with a damp cloth.

+ Dry product thoroughly with a dry cloth.

- Do not submerge into water.

+ Keep this information for future reference.

FR

+ Veuillez lire attentivement toutes les instructions avant d'utiliser le produit.

- Assemblage par un adulte requis.

- Suivez attentivement les instructions d'assemblage.

+ Assurez-vous que le produit est correctement assemblé avant de le donner &
I'enfant.

+ Serrez les joints régulierement.

+ Ce produit doit toujours étre utilisé sous la surveillance d'un adulte.

+ Utilisez le produit en tenant compte de la capacité de I'enfant afin d'éviter tout
accident impliquant I'enfant et/ou un tiers.

+ Le produit n'a pas de freins.

Nettoyage :

+ Essuyer avec un chiffon humide.

+ Sécher soigneusement le produit avec un chiffon sec.

+ Ne pas plonger dans l'eau.

+ Conservez ces informations pour pouvoir les consulter ultérieurement.

DE

- Lesen Sie bitte alle Anweisungen sorgfdiltig durch, bevor Sie das Produkt verwenden.

- Der Zusammenbau ist durch einen Erwachsenen vorzunehmen.

- Montageanleitung sorgfdltig befolgen.

+ Gewdhrleisten, dass das Produkt sicher zusammengebaut ist, bevor es dem Kind
gegeben wird.

+ Gelenke regelmdBig nachziehen.

+ Dieses Produkt darf nur unter Aufsicht von Erwachsenen verwendet werden.

+ Verwenden Sie das Produkt unter Beriicksichtigung der Fahigkeiten Ihres Kindes,
um Unfdlle des Kindes und/oder Dritter zu vermeiden.

- Das Produkt hat keine Bremsen.

Reinigung:

+ Mit einem feuchten Tuch abwischen.

+ Produkt griindlich mit einem trockenen Tuch trockenreiben.

+ Nicht in Wasser tauchen.

+ Bewahren Sie diese Informationen zum sp&teren Nachschlagen auf.

NO

- Les alle instruksene neye for produktet tas i bruk.

+ Montering av voksen pdkrevd.

- Folg monteringsanvisningen naye.

+ Serg for at produktet er ordentlig montert for du gir det til barnet.

+ Stram til koblingene regelmessig.

+ Bruk alltid dette produktet med tilsyn av voksne.

+ Ta hensyn til barnets ferdigheter ved bruk av produktet for & unngd ulykker med
barnet og/eller tredjepart.

- Det er ikke bremser pd produktet.

Rengjering:

+ Terk av med en fuktig klut.

+ Tork produktet grundig med en torr klut.

+ Ma ikke senkes ned i vann.

+ Ta vare pd denne informasjonen for senere bruk.

sv

+ L&s alla anvisningar noga innan du anvander produkten.

+ Montering av vuxen krdvs.

+ Folj monteringsanvisningarna noggrant.

+ Sdkerstall att produkten ar ordentligt monterad innan du ger den till barnet.

+ Dra &t gdngorna regelbundet.

+ Produkten ska alltid anvandas under uppsikt av en vuxen.

+ Anvanda produkten med hansyn till barnets formaga for att undvika olyckor
som involverar barnet och/eller tredje part.

+ Produkten har inga bromsar.

Rengéring:

+ Torka av med en fuktig trasa.

+ Torka produkten noggrant med en torr trasa.

+ Sank inte ner produkten i vatten.

+ Behdll denna bruksanvisning for framtida bruk.

Fl

- Lue kaikki ohjeet huolellisesti ennen tuotteen kayttod.

+ Aikuisen koottava.

+ Noudata kokoamisohjeita huolellisesti.

+ Varmista ennen tuotteen antamista lapselle, ettd se on koottu hyvin kiinni.

+ Kiristd litannat saanndllisesti.

+ Kaytd tata tuotetta aina aikuisen valvonnassa.

+ Kaytd tuotetta lapsen kykyjen mukaisesti valttadksesi mahdolliset lapselle ja/tai
ulkopuolisille aiheutuvat onnettomuudet.

- Tuotteessa ei ole jarruja.

Puhdistus:

+ Pyyhi kostealla linalla.

+ Kuivaa tuote huolellisesti kuivalla linalla.

- Ala upota veteen.

+ Sailytd ndma tiedot mydhempdd kayttod varten.

IS

+ Lesid allar leidbeiningar vandlega édur en varan er notud.

+ Samsetningar af hadlfu fullordinna krafist. Varaa.

+ Fylgid leidbeiningum um samsetningu vandlega.

+ Passid ad varan sé tryggilega samsett adur en barnid feer hana i hendurnar.

+ Herdid samskeytin reglulega.

+ Pessa voru skal alltaf nota undir eftirliti fullordinna.

+ Notid voruna med tilliti til getu barnsins til ad koma i veg fyrir slys & barninu og/
eda pridja adila.

+ Engar bremsur eru @ vorunni.

brif:

+ burrkadu med rékum klGt.

+ burrkadu voéruna rcekilega med purrum klat.

+ Ma ekki dyfa ivatn.

- Geymdu pessar upplysingar til notkunar sidar meir.

IT

-+ Leggere attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.

+ Richiesto assemblaggio da parte di un adulto.

+ Seguire attentamente le istruzioni di montaggio.

+ Assicurarsi che il prodotto sia montato in modo sicuro prima di darlo al bambino.

+ Serrare regolarmente i giunti.

- Utilizzare sempre questo prodotto sotto la sorveglianza di un adulto.

- Utilizzare il prodotto tenendo in conto l'abilita del bambino, per evitare incidenti
che coinvolgano il bambino e/o terzi.

+ Il prodotto non ha freni.

Pulizia:

+ Pulire con un panno umido.

+ Asciugare accuratamente il prodotto con un panno asciutto.

+ Non immergere in acqua.

- Conservare queste informazioni per consultazioni future.

ES

+ Lee atentamente las instrucciones antes de utilizar el producto.

+ Se requiere ensamblaje por un adulto.

+ Sigue cuidadosamente las instrucciones de montaje.

+ Asegurate de que el producto esté bien montado antes de darselo al nifio.

- Apriete las juntas con regularidad.

- Usar siempre este producto bajo la supervision de un adulto.

+ Utilice el producto teniendo en cuenta la capacidad del nifio para evitar
accidentes relacionados con él o con terceros.

+ El producto no tiene frenos.

Limpieza:

+ Limpiar con un pafio himedo.

+ Secar bien el producto con un pafio seco.

- No sumergir en agua.

+ Guarda esta informacién para futuras consultas.

HR

+ Prije upotrebe proizvoda pazljivo procitajte sve upute.

+ Mora sklopiti odrasla osoba.

+ Pazljivo slijedite upute za sastavljanje.

+ Provijerite je li proizvod sigurno sastavljen prije nego $to proizvod date djetetu.

+ Redovito pritezite spojeve.

- Uvijek koristite proizvod pod nadzorom odrasle osobe.

+ Upotrebljavajte proizvod uzimajudi u obzir djetetove sposobnosti da bi se
izbjegle nesrece koje ukljucuju dijete ifili tre¢u stranu.

+ Proizvod nema kocnice.

Ciséenje:

+ Prebrisati viaznom krpom.

- Temeljito osusite proizvod suhom krpom.

- Nemojte uranjati u vodu.

+ Sacuvajte ove upute za buduc¢u upotrebu.

cs

+ Pred pouzitim vyrobku si peclivé prectéte viechny pokyny.

+ Nutné sestaveni hrac¢ky dospélou osobou.

+ Postupujte peclivé podle navodu k montdazi.

- Nez date vyrobek ditéti, ujistéte se, Ze je bezpecné sestaven.

+ Spoje pravidelné utahujte.

- PouZivejte tento vyrobek vzdy pod dohledem dospélych.

+ Vyrobek pouzivejte s patficnym zohlednénim schopnosti ditéte, aby nedoslo
k nehodé, kterd by ohrozila dité anebo treti osobu.

+ Vyrobek nema brzdy.

Cisténi:

+ Otfete vihkou utérkou.

- Vyrobek dukladné osuste suchou utérkou.

- Vyrobek nenamdécejte do vody.

+ Tyto pokyny si uschovejte pro pozdéjsi pouziti.

ET

+ Enne toote kasutamist lugege kdik juhised hoolikalt Iabi.

+ Noéutav on kokkupanek tdiskasvanu poolt. Ettevaatust.

- Jargige hoolikalt kokkupanemisjuhiseid.

+ Enne toote lapsele andmist veenduge, et toode oleks kindlalt kokku pandud.

+ Pingutage Uhendusi regulaarselt.

- Kasutage seda toodet alati tdiskasvanu jarelvalve all.

+ Kasutage seda toodet lapse voimeid arvestades, et hoida dra dnnetusi lapse ja/
v&i kolmanda osapoolega.

+ Tootel puuduvad pidurid.

Puhastamine:

+ PuUhkige niiske lapiga.

- Kuivatage toodet pohjalikult kuiva lapiga.

- Arge kastke vette.

+ Hoidke see teave edaspidiseks kasutamiseks alles.

EL

ALBACTE TIPOTEKTLKA OAEG TLG 08NYLEG TIPOTOU XPNOLLOTIOOETE TO TIPOLOV.

+ Artatteltat cuvappoAGynaon amo eviAka.

+ AKOAOUBHOTE TIPOTEKTLKA TLG 08NYLEG oUVAPHOASYNONG.

+ BeBawwbelte ot To TIpoldv éxeL cuVappoAoynBEl pE aoPAAEL TTPOTOU TO SWOETE
oto matsl.

+ MpETEL va 0plyyETE TOUG CUVSECHOUG TAKTIKA.

+ To mpoldv autd TpémeL va xpnotpoToteltat tavta pe tnv entBAedn eviika.

XpnoLHOTOOTE To TIPOLoV AapBdvovtag coBapd utdn TNV Lkavotnta Tou

TIaLSLoU TIPOKELHEVOU va armo@euxBolv atuxripata ota omola evaéxetaL va

epTAakel To mawdt kaun kdmotog Tpitog.

+ To mpoldv Sev ExeL ppéva.

KaBaplopoo:

+ SKOUTTLOTE TO WE éva uypd Tavl.

+ STEYVWOTE ETIHEAWG TO TIPOLOV HIE Eva OTEYVO TIavi.

+ Mn Bubilete To POV OTO VEPO.

+ QUAGETE QUTEG TLG TIANPOYOPLEG yLa HEAMOVTIKN avapopd.

HU

+ Atermék haszndlata elétt figyelmesen olvassa el az 6sszes utasitdst.

+ Felnétt szerelje 6ssze.

-+ Gondosan kovesse az Gsszeszerelési utasitasokat.

+ Gydz&djon meg arrdl, hogy a termék biztonsdgosan dssze van szerelve, mieldtt
aterméket gyermek kezébe adna.

+ Rendszeresen hizza meg a csatlakozasokat.

- Mindig felnétt feligyelete mellett haszndlja ezt a terméket.

+ Aterméket a gyermek képességeinek figyelembevételével haszndlja, a
gyermeket és/vagy harmadik személyt érinté balesetek elkerilése érdekében.

- Atermék nem rendelkezik fékekkel.

Tisztitas:

+ Nedves kenddvel tordlje at.

+ Széraz kenddvel gondosan szaritsa meg a terméket.

+ Ne meritse vizbe.

- Orizze meg ezt a tajékoztatot a késdbbiekre.



